
COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES - DEWEY 20 CALIBER 5-40M
BORE BRUSH 3/PACK

All-Aluminum Components Eliminate "False-Positive" Copper Fouling
Indications

Cleaning brushes have machined aluminum components that don’t react with
ammonia-based solvents like brass parts sometimes do. Won’t produce blue-
green stains on your patches that can be misinterpreted as “false positive”
indications of copper fouling, so you’ll know when your bore really is copper-
free. Similar in hardness to brass, Copper Eliminator parts won’t scratch the
bore or damage the muzzle, and they’ll stand up to hard use. Nylon bristles
wound around an aluminum core and male-threaded aluminum coupling are
completely brass-free to eliminate false-positive blue-green indications of
copper fouling that can occur when using ammonia-based solvents with brass
core brushes. Dense nylon bristles give plenty of scrubbing power, yet are
extremely gentle on the rifling. .17 and .20 caliber brushes with 5-40 threads
extend the benefits of the Copper Eliminator system to your existing small-
caliber rod. The .22 caliber and larger brushes have 8-32 threads for use with
Dewey Copper Eliminator rods.

Attributes

Name: DEWEY 20 CALIBER 5-40M BORE BRUSH 3/PACK
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000101
Mfr. No.: B-20PNA
Caliber: 20 Caliber (.204)
Style: Handgun,Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 608060000307

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES DEWEY 20 CALIBER 540M BORE
BRUSH 3/PACK
Einführung
Danke, dass du dich für die COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES entschieden hast. Diese Reinigungsbürsten
sind mit Sicherheit und Effizienz im Hinterkopf entwickelt worden. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, Anweisungen zur Nutzung und Entsorgungsrichtlinien, um sicherzustellen, dass deine
Erfahrung mit unserem Produkt sicher und effektiv ist.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Laufreinigungswerkzeug verwendet
wird.
Gehe vorsichtig mit den Reinigungsbürsten um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn die Bürste
abgenutzt oder beschädigt ist.
Befolge alle Herstelleranweisungen für eine sichere Nutzung und Wartung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende die COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES nur mit kompatiblen Stangen und Zubehör.
Vermeide die Verwendung von ammoniakhaltigen Lösungsmitteln mit Messingkomponenten, um falsche
positive Anzeichen von Kupferablagerungen zu verhindern.
Übe beim Schrubben keinen übermäßigen Druck aus, um Schäden am Lauf oder an der Bürste zu
vermeiden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrillen beim
Reinigen von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der
Reinigung beginnst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe sicher entladen und in einer stabilen Position ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der COPPER ELIMINATOR BORE
BRUSHES, der Reinigungsstange und des Lösungsmittels.

Installation2.

Wähle die passende Laufbürste basierend auf dem Kaliber deiner Feuerwaffe aus.
Schraube die Laufbürste in die männliche Aluminiumverbindung der Reinigungsstange.

Benutzung3.

Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Laufbürste auf.
Führe die Bürste von der Kammerseite in den Lauf ein und schiebe sie sanft bis zur Mündung
durch.
Ziehe die Bürste zurück durch den Lauf, um Ablagerungen zu entfernen. Wiederhole dies nach



Bedarf.
Führe nach der Reinigung einen trockenen Patch durch den Lauf, um Rückstände des
Lösungsmittels zu entfernen.

Nach der Reinigung4.

Spüle die Laufbürste mit sauberem Wasser, um das Reinigungsmittel zu entfernen.
Lasse die Bürste vollständig trocknen, bevor du sie lagerst.
Bewahre die Bürsten an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit, auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Ziehe in Betracht, die Aluminiumkomponenten, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit dieses Produkts wende dich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt für Produktsicherheit.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit deinen
COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und viel
Spaß beim verantwortungsvollen Einsatz deines Produkts.



Safety Instruction Guide for COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES DEWEY 20 CALIBER 540M BORE
BRUSH 3/PACK
Introduction
Thank you for choosing the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES. These cleaning brushes are designed with
safety and efficiency in mind. This guide provides essential safety information, usage instructions, and disposal
guidelines to ensure your experience with our product is safe and effective.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as a bore cleaning tool.
Always handle cleaning brushes with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Check the product for damage before use. Do not use if the brush is worn or damaged.
Follow all manufacturer instructions for safe use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Use the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES only with compatible rods and accessories.
Avoid using ammoniabased solvents with brass components to prevent falsepositive indications of copper
fouling.
Do not use excessive force when scrubbing to prevent damage to the bore or the brush.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles when
cleaning firearms.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is safely unloaded and in a secure position.
Gather all necessary cleaning supplies, including the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES,
cleaning rod, and solvent.

Installation2.

Select the appropriate bore brush based on the caliber of your firearm.
Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it into the malethreaded aluminum coupling.

Usage3.

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the brush into the bore from the chamber end and gently push it through to the muzzle.
Pull the brush back through the bore to remove fouling. Repeat as necessary.
After cleaning, run a dry patch through the bore to remove any solvent residue.

PostCleaning Care4.

Rinse the bore brush with clean water to remove any cleaning solvent.
Allow the brush to dry completely before storage.



Store the brushes in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling the aluminum components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety of this product, please reach out to the designated EU contact
point for product safety support.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES. Thank you for your attention to safety, and enjoy using your product responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR
DEWEY 20 CALIBER 540M BORE BRUSH 3/PACK
Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR. Estos cepillos están diseñados con la
seguridad y la eficiencia en mente. Esta guía proporciona información esencial sobre seguridad, instrucciones
de uso y pautas de eliminación para garantizar que tu experiencia con nuestro producto sea segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto como herramienta de limpieza de
cañones.
Maneja los cepillos de limpieza con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa el producto en busca de daños antes de usarlo. No lo utilices si el cepillo está desgastado o
dañado.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para un uso y mantenimiento seguros.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza los CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR solo con varillas y accesorios compatibles.
Evita usar disolventes a base de amoníaco con componentes de latón para prevenir indicaciones de
"falsos positivos" de fouling de cobre.
No utilices fuerza excesiva al fregar para evitar dañar el cañón o el cepillo.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al
limpiar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
limpiar.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada de manera segura y en una posición segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluidos los CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER
ELIMINATOR, la varilla de limpieza y el disolvente.

Instalación2.

Selecciona el cepillo de cañón adecuado según el calibre de tu arma de fuego.
Conecta el cepillo de cañón a la varilla de limpieza atornillándolo en el acoplamiento de aluminio
con rosca macho.

Uso3.

Aplica un disolvente de limpieza adecuado al cepillo de cañón.
Inserta el cepillo en el cañón desde el extremo de la recámara y empújalo suavemente hacia el
cañón.
Retira el cepillo de regreso a través del cañón para eliminar el fouling. Repite según sea necesario.
Después de limpiar, pasa un parche seco a través del cañón para eliminar cualquier residuo de



disolvente.

Cuidado PostLimpieza4.

Enjuaga el cepillo de cañón con agua limpia para eliminar cualquier disolvente de limpieza.
Deja que el cepillo se seque completamente antes de guardarlo.
Almacena los cepillos en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.
Considera reciclar los componentes de aluminio cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad de este producto, por favor contacta al punto de
contacto designado en la UE para soporte de seguridad del producto.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus CEPILLOS DE
LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR. Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta usando tu producto de manera
responsable.



Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage
COPPER ELIMINATOR BORE DEWEY 20 CALIBER
540M 3/PACK
Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage COPPER ELIMINATOR. Ces brosses sont conçues avec la sécurité et
l'efficacité à l'esprit. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité, des instructions d'utilisation
et des directives d'élimination pour garantir que ton expérience avec notre produit soit sécurisée et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins de nettoyage du canon.
Manipule toujours les brosses de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie le produit pour déceler d'éventuels dommages avant de l'utiliser. Ne l'utilise pas s'il est usé ou
endommagé.
Suis toutes les instructions du fabricant pour une utilisation et un entretien sûrs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les brosses COPPER ELIMINATOR uniquement avec des tiges et accessoires compatibles.
Évite d'utiliser des solvants à base d'ammoniaque avec des composants en laiton pour prévenir les
indications de faux positifs de contamination par le cuivre.
Ne force pas lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon ou la brosse.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des gants et des lunettes
de sécurité, lors du nettoyage des armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée avant de commencer le
nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée en toute sécurité et dans une position sécurisée.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les brosses COPPER
ELIMINATOR, la tige de nettoyage et le solvant.

Installation2.

Sélectionne la brosse de nettoyage appropriée en fonction du calibre de ton arme à feu.
Fixe la brosse à la tige de nettoyage en la vissant dans le raccord en aluminium à filetage mâle.

Utilisation3.

Applique un solvant de nettoyage approprié sur la brosse.
Insère la brosse dans le canon par l'extrémité de la chambre et poussela doucement jusqu'au
muzzle.
Tire la brosse en arrière à travers le canon pour enlever les résidus. Répète si nécessaire.
Après le nettoyage, passe un patch sec à travers le canon pour enlever tout résidu de solvant.

Entretien PostNettoyage4.



Rince la brosse avec de l'eau propre pour éliminer tout solvant de nettoyage.
Laisse la brosse sécher complètement avant de la ranger.
Range les brosses dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers s'il contient des matériaux dangereux.
Pense à recycler les composants en aluminium lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact désigné dans l'UE pour le soutien à la sécurité des produits.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec tes brosses
COPPER ELIMINATOR. Merci de prêter attention à la sécurité et profite de l'utilisation de ton produit de manière
responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPAZZOLE
PER LA PULIZIA COPPER ELIMINATOR DEWEY 20
CALIBER 540M BORE BRUSH 3/PACK
Introduzione
Grazie per aver scelto le SPAZZOLE PER LA PULIZIA COPPER ELIMINATOR. Queste spazzole sono progettate con
la sicurezza e l'efficienza in mente. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per
l'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire che la tua esperienza con il nostro prodotto sia sicura ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come strumento per la pulizia
delle canne.
Maneggia sempre le spazzole con cura per evitare infortuni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se la spazzola è usurata o
danneggiata.
Segui tutte le istruzioni del produttore per un uso e una manutenzione sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza le SPAZZOLE PER LA PULIZIA COPPER ELIMINATOR solo con aste e accessori compatibili.
Evita di utilizzare solventi a base di ammoniaca con componenti in ottone per prevenire indicazioni di falsi
positivi di contaminazione da rame.
Non applicare eccessiva forza durante la pulizia per evitare danni alla canna o alla spazzola.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI) come guanti e occhiali di sicurezza
durante la pulizia delle armi da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in una posizione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, comprese le SPAZZOLE PER LA PULIZIA COPPER
ELIMINATOR, l'asta di pulizia e il solvente.

Installazione2.

Seleziona la spazzola per canne appropriata in base al calibro della tua arma da fuoco.
Attacca la spazzola all'asta di pulizia avvitandola nel raccordo maschio in alluminio.

Uso3.

Applica un solvente di pulizia adatto sulla spazzola.
Inserisci la spazzola nella canna dall'estremità della camera e spingila delicatamente fino alla
volata.
Tira indietro la spazzola attraverso la canna per rimuovere i residui. Ripeti se necessario.
Dopo la pulizia, fai passare un panno asciutto attraverso la canna per rimuovere eventuali residui
di solvente.



Cura PostPulizia4.

Risciacqua la spazzola con acqua pulita per rimuovere qualsiasi solvente di pulizia.
Lascia asciugare completamente la spazzola prima di riporla.
Conserva le spazzole in un luogo asciutto, lontano dalla luce solare diretta e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.
Considera il riciclaggio dei componenti in alluminio dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza di questo prodotto, ti invitiamo a contattare il
punto di contatto designato nell'UE per il supporto alla sicurezza dei prodotti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le tue SPAZZOLE PER
LA PULIZIA COPPER ELIMINATOR. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e goditi l'uso del tuo prodotto in
modo responsabile.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES DEWEY 20 CALIBER
540M BORE BRUSH 3/PACK
Introduksjon
Takk for at du valgte COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES. Disse rengjøringsbørstene er designet med sikkerhet
og effektivitet i tankene. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon, bruksanvisninger og
avfallsretningslinjer for å sikre at din opplevelse med produktet vårt er trygg og effektiv.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som et bore rengjøringsverktøy.
Håndter alltid rengjøringsbørstene med forsiktighet for å unngå skader.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer.
Sjekk produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis børsten er slitt eller skadet.
Følg alle produsentens instruksjoner for trygg bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES kun med kompatible stenger og tilbehør.
Unngå å bruke ammoniabaserte løsemidler med messingkomponenter for å forhindre falske positive
indikasjoner på kobberforurensning.
Ikke bruk overdreven kraft når du skrubber for å unngå skade på løpet eller børsten.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som hansker og vernebriller når du rengjør skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning før rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er trygt avfyrt og i en sikker posisjon.
Samle alle nødvendige rengjøringsmidler, inkludert COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES,
rengjøringsstang og løsemiddel.

Installasjon2.

Velg den passende borebørsten basert på kaliberet til skytevåpenet ditt.
Fest borebørsten til rengjøringsstangen ved å skru den inn i den hanntrådede
aluminiumsforbindelsen.

Bruk3.

Påfør et passende rengjøringsløsemiddel på borebørsten.
Sett børsten inn i løpet fra kammerenden og skyv den forsiktig gjennom til munningsenden.
Trekk børsten tilbake gjennom løpet for å fjerne forurensning. Gjenta etter behov.
Etter rengjøring, kjør en tørr klut gjennom løpet for å fjerne eventuelle rester av løsemiddel.

Etter rengjøring4.

Skyll borebørsten med rent vann for å fjerne eventuelle rengjøringsløsemidler.
La børsten tørke helt før lagring.



Oppbevar børstene på et tørt sted, unna direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.
Vurder å resirkulere aluminiumsdelene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt det
angitte EUkontaktpunktet for produktsikkerhetsstøtte.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med dine COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES. Takk for at du tar hensyn til sikkerheten, og nyt bruken av produktet ditt på en
ansvarlig måte.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK
CZYSZCZĄCYCH COPPER ELIMINATOR DEWEY 20
KALIBER 540M 3/SZT
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK CZYSZCZĄCYCH COPPER ELIMINATOR. Te szczotki czyszczące zostały
zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i efektywności. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz wytyczne dotyczące utylizacji, aby zapewnić, że
korzystanie z naszego produktu będzie bezpieczne i skuteczne.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu jako narzędzie do czyszczenia lufy.
Zawsze obchodź się z szczotkami czyszczącymi ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli szczotka jest zużyta lub
uszkodzona.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących bezpiecznego użytkowania i konserwacji.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj SZCZOTEK CZYSZCZĄCYCH COPPER ELIMINATOR tylko z kompatybilnymi prętami i akcesoriami.
Unikaj używania rozpuszczalników na bazie amoniaku z komponentami mosiężnymi, aby zapobiec
fałszywym wskazaniom zanieczyszczenia miedzią.
Nie używaj nadmiernej siły podczas szorowania, aby uniknąć uszkodzenia lufy lub szczotki.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak rękawice i gogle ochronne podczas
czyszczenia broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest bezpiecznie rozładowana i w stabilnej pozycji.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym SZCZOTKI CZYSZCZĄCE COPPER
ELIMINATOR, pręt czyszczący i rozpuszczalnik.

Instalacja2.

Wybierz odpowiednią szczotkę czyszczącą w zależności od kalibru twojej broni.
Przykręć szczotkę do pręta czyszczącego, wkręcając ją w męski gwint aluminiowego złącza.

Użytkowanie3.

Nałóż odpowiedni rozpuszczalnik czyszczący na szczotkę czyszczącą.
Włóż szczotkę do lufy od strony komory i delikatnie pchnij ją do wylotu.
Wyciągnij szczotkę z powrotem przez lufę, aby usunąć zanieczyszczenia. Powtórz w razie potrzeby.
Po czyszczeniu przesuń suchą szmatkę przez lufę, aby usunąć resztki rozpuszczalnika.

Pielęgnacja po Czyszczeniu4.



Spłucz szczotkę czyszczącą czystą wodą, aby usunąć wszelkie resztki rozpuszczalnika
czyszczącego.
Pozwól, aby szczotka całkowicie wyschła przed przechowywaniem.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Rozważ recykling komponentów aluminiowych, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE w sprawie wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa produktów.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia z
SZCZOTKAMI CZYSZCZĄCYMI COPPER ELIMINATOR. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i
życzymy przyjemności z korzystania z produktu w sposób odpowiedzialny.



Turvaohjeet COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES
DEWEY 20 CALIBER 540M BORE BRUSH 3/PACK
Johdanto
Kiitos, että valitsit COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES. Nämä puhdistusharjat on suunniteltu turvallisuuden ja
tehokkuuden huomioiden. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa, käyttöohjeita ja hävittämisohjeita
varmistaaksesi, että kokemuksesi tuotteesta on turvallinen ja tehokas.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli piippujen puhdistustyökaluna.
Käsittele puhdistusharjoja aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Säilytä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos harja on kulunut tai vaurioitunut.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita turvalliseen käyttöön ja huoltoon.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES harjoja vain yhteensopivien varren ja tarvikkeiden kanssa.
Vältä ammoniakkiin perustuvien liuottimien käyttöä messinkikomponenteilla, jotta vältetään väärät
positiiviset kuparisaastumisen merkinnät.
Älä käytä liiallista voimaa harjatessasi, jotta et vahingoita piippua tai harjaa.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, puhdistaessasi
tuliaseita.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että tuliase on turvallisesti tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES,
puhdistusvarsi ja liuotin.

Asennus2.

Valitse sopiva piippuharja tuliaseesi kaliiperin mukaan.
Kiinnitä piippuharja puhdistusvarteen kiertämällä se miehen kierteiseen alumiiniliittimeen.

Käyttö3.

Levitä sopivaa puhdistusliuotinta piippuharjaan.
Työnnä harja piippuun patruunapesän puolelta ja vie se varovasti läpi suuhun.
Vedä harja takaisin piipun läpi poistaaksesi saastumista. Toista tarvittaessa.
Puhdistuksen jälkeen vie kuiva kangas piipun läpi poistaaksesi liuotinjäämät.

Puhdistuksen jälkeinen hoito4.

Huuhtele piippuharja puhtaalla vedellä poistaaksesi kaikki puhdistusliuotin.
Anna harjan kuivua kokonaan ennen säilytystä.
Säilytä harjat kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse alumiinikomponenttien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä asianomaiseen EU:n
yhteyspisteeseen tuoteturvallisuuden tukemiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES tuotteellasi. Kiitos turvallisuuteen kiinnittämästäsi huomiosta ja nauti tuotteesi vastuullisesta
käytöstä.



Säkerhetsinstruktioner för COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES DEWEY 20 CALIBER 540M BORE
BRUSH 3/PACK
Introduktion
Tack för att du valt COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES. Dessa rengöringsborstar är utformade med säkerhet
och effektivitet i åtanke. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation, användningsinstruktioner och
avfallshanteringsriktlinjer för att säkerställa att din upplevelse med vår produkt är säker och effektiv.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som ett verktyg för rengöring av borr.
Hantera alltid rengöringsborstar med försiktighet för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte om borsten är sliten eller skadad.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för säker användning och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES endast med kompatibla stavar och tillbehör.
Undvik att använda ammoniabaserade lösningar med mässingskomponenter för att förhindra falska
positiva indikationer av kopparbeläggning.
Använd inte överdriven kraft när du skrubbar för att förhindra skador på borren eller borsten.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som handskar och skyddsglasögon när du rengör
vapen.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning före rengöring.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att vapnet är säkert oladdat och i en säker position.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES,
rengöringsstav och lösning.

Installation2.

Välj rätt borrborste baserat på kalibern av ditt vapen.
Fäst borrborsten på rengöringsstaven genom att skruva den i den hantrådade
aluminiumkopplingen.

Användning3.

Applicera en lämplig rengöringslösning på borrborsten.
Sätt in borsten i borren från kammeränden och tryck försiktigt igenom till mynningen.
Dra tillbaka borsten genom borren för att ta bort beläggningar. Upprepa vid behov.
Efter rengöring, kör en torr lapp genom borren för att ta bort eventuell lösningsrester.

Efter rengöringsvård4.

Skölj borrborsten med rent vatten för att ta bort eventuell rengöringslösning.



Låt borsten torka helt innan förvaring.
Förvara borstarna på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala bestämmelser.
Kassera inte produkten i hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Överväg att återvinna aluminiumkomponenterna där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta den angivna
EUkontaktpunkten för produktsäkerhetsstöd.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES. Tack för din uppmärksamhet på säkerheten, och njut av att använda din produkt
på ett ansvarsfullt sätt.



Bezpečnostní pokyny pro ČISTICÍ KARTÁČE
COPPER ELIMINATOR DEWEY 20 CALIBER 540M
BORE BRUSH 3/PACK
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ČISTICÍ KARTÁČE COPPER ELIMINATOR. Tyto čisticí kartáče jsou navrženy s ohledem
na bezpečnost a efektivitu. Tento průvodce poskytuje nezbytné informace o bezpečnosti, pokyny k použití a
pokyny k likvidaci, aby vaše zkušenost s naším produktem byla bezpečná a účinná.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu jako nástroj pro čištění hlavně.
Vždy zacházejte s čisticími kartáči opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na poškození. Nepoužívejte, pokud je kartáč opotřebovaný nebo
poškozený.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro bezpečné použití a údržbu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ČISTICÍ KARTÁČE COPPER ELIMINATOR pouze s kompatibilními tyčemi a příslušenstvím.
Vyhněte se používání rozpouštědel na bázi amoniaku s mosaznými komponenty, abyste předešli
falešným pozitivním indikacím znečištění mědí.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste předešli poškození hlavně nebo kartáče.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při čištění
střelných zbraní.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před čištěním.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň bezpečně vybitá a v zabezpečené poloze.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně ČISTICÍCH KARTÁČŮ COPPER ELIMINATOR,
čisticí tyče a rozpouštědla.

Instalace2.

Vyberte vhodný čisticí kartáč podle kalibru vaší střelné zbraně.
Připevněte čisticí kartáč k čisticí tyči zašroubováním do hliníkového spojení se závitem.

Použití3.

Naneste vhodné čisticí rozpouštědlo na čisticí kartáč.
Vložte kartáč do hlavně od konce komory a jemně jej protlačte až k ústí.
Vytáhněte kartáč zpět hlavní, abyste odstranili nečistoty. Opakujte podle potřeby.
Po čištění proveďte suchou vložku hlavně, abyste odstranili zbytky rozpouštědla.

Údržba po čištění4.

Opláchněte čisticí kartáč čistou vodou, abyste odstranili jakékoli čisticí rozpouštědlo.



Nechte kartáč zcela uschnout před uložením.
Ukládejte kartáče na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci hliníkových komponent, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na určený kontaktní
bod v EU pro podporu bezpečnosti produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a účinné čištění s vašimi ČISTICÍMI KARTÁČI COPPER
ELIMINATOR. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užívejte si používání vašeho produktu odpovědně.
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